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Vous, pour qui la Vie est méchante, 
Vous tous que le Chagrin p â l i t ,  
Ecoutez ! car ici  l 'on chante 
La bonne Chanson de I ' OubL i !

0Vous, que nul idéal n ’ enchante,, 
Ne courbe sous sa dou'ce Loi, 
Ecoutez! car ici  l ’ on chante 
La bonne Chanson de la Foi !

n
Vous, que la Haine desséchante 
Torture la nui t  et le jour,  
Ecoutez ! car ici  l ’ on chante 
La bonne Chanson de I ’Amour ! "nVous, qui d ’ une façon touchante 
Scrutez l ’ Horizon toujours noir,  
Ecoutez, car ici  l ’ on chante 
La bonne Chanson de I ’ Espoir !

Théodore Boire L .

Ouvrage approuvé par le Comité Catholique du Conseil de 1 Instruction publique 
de la Province de Québec, à sa séance du cinq octobre 193&-

TOUS DROI TS RÉSERVÉS,  CANADA,  1938. 
Co p y r i g h t , U . S . A . , 1 9 3 9 ,  by  Ch s - E m i l e  Ga d b o i s , IIPI RE.

R e p r o d u c t i o n  i n t e r d i t e ,  p a r o l e s ,  mus ique  e t  d e s s i n s .
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I L E  D I R E C T E U R  D E  L A  B O N N E  C H A N S O N
V OU S  I N V I T E  A C H A N T E R  :

i d ’ A l b e r t  L a r r i e u )(s La Soupe aux p o i su r  l ' a i r  d e :

Avec ent rain 2* i^ 3m y ; — - j >p f F ff  f î  , r

I Chan -  son,n e z ,g a r  -  çons e t  f i l - l e s ,  C h a n - te r  "La BonnVe

A isZ

i IP P
lase ch a n te  en f a -  m i l -  le ,  Le s o i r  à son,ma iÇa

1 1

J) J) =j:
w

iJ)
#

r T T t  t
à la

^  à  i

V V
I se ch a n te  en f a -  m i l -  l e, Le s o i r son ;Ça ma i

3

I

i>$î 5 tX

Pf — F ff I
f T  r

.Ve -  nez, ga r  -  çons e t  f i l -  les :  "CHAN -  TEZ LA BONN' CHAN
P P

SON!
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une U S
PAROLES DU JUGE A.B.ROUTH 1ER ( 1 8 3  9 - 1  92 0 )  

Majestueux et résolu
TOUS DROITS RÉSERVES 

SUR CE DESSIN
MUSIQUE DE CALIXA LAVALLÉE (1 8 4 2 -1 8 9 1 )

3 J k fK  o « S- 0 Ca - na - d a ! 
2-Sous l'oeil de Dieu

Ter
près du fleu-ve

re de nos aï - eux, 
gé - ant,

Ton front est
Le Ca na

& Z 3 j J?>Z Z F - < z-
ceint de 
dien gran- dit

fleu-rons glo-ri - eux;
es- pé - r a n t .

Car ton 
est

bras sait por-ter 1' é- 
né d ' ti­llen ne ra ce

ï . tf—iS i& ■&
»

Pé - e, Il 
fié-

sait por-ter la 
ni fut son ber- ceau;

croix! Ton Lis 
Le ciel

toire est une é 
mar-qué sa

pore, Bé a

i
car-

r O f  n  1-3 » ■ t 3e z
pé - e 
riè- re

Des plus bril- lants 
Dans ce mon — de

p l o i t s . 
veau,

Etex ta leurva
Tou-j oursnou gui- dé

Bw 1 ■Z-
E SO Z « O:d

de foi trem - pé -
miè- re

Pro - té -e, nos foy - ers 
gar— de - ra l'hon-neur

ge ra et nos 
son dra­inpar sa Il de

%
r i t .

î a♦g g* H«-e
droits,
peau,

Pro - té - ge 
gar- de

3- De son patron., précurseur du vrai Dieu, 
Il porte au front l 'auréole de feu, 
Ennemi de la tyrannie,
Mais plein de loyauté,
Il veut garder dans 1 'harmonie,
Sa fière liberté,
Et par l'effort de son génie,
Sur notre sol asseoir la vérité.(b is j

ra nos foy - ers 
ra l'hon- neur de

et d r o i t s . 
peau.

4- Amour sacré du trône et de 1 'autel,
Remplis nos coeurs de ton souffle immortel! 
Parmi les races étrangères,
Notre guide est la loi;
Sachons être un peuple de frères,
Sous le joug de la foi,
Et répétons comme nos pères 
Le cri vainqueur: "Pour le Christ et le Roi!

nos
draII son

11 (bis J
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l u i  ya long- temps que je t ' a i -m e ,

À l a  c l a i r e  f o n t a i n e ,
M'en a l l a n t  p romener ,
J ’a i  t r o u v é  l ' e a u  s i  b e l l e  
Que j e  m'y s u i s  b a i g n é .

Lui  y a,  e t c .

J ' a i  t r o u v é  l ' e a u  s i  b e l l e  
Que j e  m'y s u i s  b a i g n é ;
Sous l e s  f e u i l l e s  d ' u n  chêne 
Je  me s u i s  f a i t  s é c h e r .

Lui  y a,  e t c .

Sur  l a  p lu s  h a u t e  b r an c h e  
Le r o s s i g n o l  c h a n t a i t .
C h a n t e , r o s s i g n o l ,  c h a n t e , 
Toi  q u i  as  l e  c o e u r  g a i .

Lui y a . e t c  ;
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Tous d r o i ts  réservés  
sur ce d e ss in .

10 Solo 2O C h o e u r6 6Is SR « #»
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I
A la c l a i re fon-  t a i -  ne, M'en al lant p r o me ner,

± P 61K
ÿ = = ^ £o »# 2 ï

J ' a i l ' e a u  s i  b e l -  le su is  bait rou -  vé Que je m'y gne.
Refrain 1° Solo- 2 0 Choeur D.C.
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sur ce dessin.Allegro

$B ♦
f  f ... I

Mal- brough s 'en va-t'en guer-re, Mi-ron-ton, Mi-ron-ton, Mi-ron-

i 1 15
ï = ï

5 zZ

' tai- ne, Ma1-brough s'en va-t'en guer-re, Ne sait quand re-vien- 
F i n 0 .C .mZB àm;:z# 6 »

d r a . "Ne sait quand re-vien-dra, Ne sait quand re-vien-dra.

Tous les couplets se chantent comme le premier, en répétant:  " Mironton, e tc . ,  après le 1er vers.

I l  reviendra-z-à Pâques,
Mironton, mironton, mirontaine,
I l  reviendra-z-à Pâques,
Ou à la T rin ité  ( t e r )

La T rin ité  se passe,
Malbrough ne revient pas . ( t e r )

Madame à sa tour monte,
Si haut q u 'e lle  peut monter (ter)

Elle aperçoit son page,
Tout de noir h ab illé  ( t e r )

Quittez vos habits roses, Sur la plus haute branche,
Mironton, mironton, mirontaine, Mironton, mironton, mirontaine, 
Quittez vos habits roses,
Et vos sa tin s  brochés, ( t e r )

Sur la plus haute branche, 
Le rossignol chanta. ( t e r )

Monsieur Malbrough e s t more, 
Est mort e t en terré, ( t e r )

J ' l ' a i  vu porter en te rre ,
Par q u a tre -z -o ffic ie rs . ( t e r )

On v it  voler son’âme,
A travers les la u r ie rs . ( t e r )

Chacun mit pied à te rre ,
Et puis se releva, ( t e r )

L'un p o rta it sa cuirasse, 
L 'autre son bouclier, ( t e r )

L'un po rta it son grand sabre, 
L 'autre ne po rta it rien , ( t e r )

A l'en to u r de sa tombe,
Vos beaux yeux vont p le u re r .(ter) > Romarins l 'o n  planta, ( t e r )

Pour chanter les v ic to ires  
Que Malbrough remporta. ( t e r )

La cérémonie fa ite ,
Chacun s 'en  fu t s'coucher, ( t e r )

-Beau page, ah! mon beau page, 
Quell' nouvelle apportez? ( t e r )

Aux neuve11's que j'appo rte , J 'n 'e n  d is pas davantage, 
Car en voilà-z-assez. ( t e r )
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Tous droits réservés 
sur ce dessin.AlLegro

^  .1i
g i

C ' e s t  no- t r e  grand-pèr ' No -  é, Pa t r i -  ar-che d i  -  gne ,  Que l ' b o n

ÿ  J  J> I N I  î ,1 » in 5 v

Dieu a c o n - s e r -  vé Pour plan- t e r  sa v i -  gne. I l  s ' e s t  f a i t  f a i r e  un ba -

}  1> J > \  D J J)  ̂ A:E=$
teau Pour se pré-ser-ver de l ' e a u  ,Qui fu t  son,son, son, Qui fu t  re ,  re,

j- i i j> j  j  ;Ê 3-^ 4  J ,>?»£
re,  Qui fu t  son, Qui fu t  r e , Qui fu t  son r e -  fu -  ge Pen-dant le dé- lu -  ge.

Quand l a  Mer Rouge a p p a r u t , 
A l a  t r o u p e  n o i r e ,
Les I s r a ë l i t ' s  ont  c r u  
Q u ' i l  f a l l a i t  l a  b o i r e ;
Mais Moïse f u t  p lu s  f i n ;
I l  d i t : " C ' e s t  pas du v i n !
I l  l a  p a s - p a s - p a s ,
I l  l a  s a - s a - s a ,
I l  l a  p a s ,  i l  l a  s a ,
I l  l a  p a s s a  t o u t e  
Sans en b o i r e  une g o u t t e .

C ' e s t  au fond  d ' u n  v e r r e  t r o p  p l e i n  
Que l ' o n  perd  l a  t ê t e .
Ce n ' e s t  pas d ' u n  bon c h r é t i e n  
D ' a v o i r  l ' a i r  s i  b ê t e ;
C e l a i  q u i  b o i t  t r o p ,  mon v i e u x ,
En a u r a  mal aux c h e v e u x .
P r e n d s - e n  ma-ma-ma,
P r e n d s - e n  p a - p a - p a ,
P r e n d s - e n  ma, p r e n d s - e n  pa, 
P r e n d s - e n  ma p a r o l e ,
Et l â c h e  l a  f i o l e .

T!
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Au c l a i r  de l a  l u  -  n e , Mon a - m i  P i e r -  r o t ,  P r ê - t e - m o i  t a  p l u -  me,

, 1) ...... > ■ — -j b ifcJ 1 J)
$r ' P p g !; # n ,F P- p

c r i r e  un
P

Pour é mot ; Ma c h a n - d e l l e  e s t  mor-  t e ,  Je n ' a i  p lu s de

b

w

éî) j ï  fi-— J ï t = iI -#• JL«i
F = F

«

T  ' P P
O u -vre -m oi  t a

»
V

f  eu ; l ' a depor -  t e , D i e u .

D a n s  s o n  l i t  d e  p l u m e ,  
P i e r r o t  s e  r e n d o r t .
I l  r ê v e  à  l a  l u n e  :
S o n  c o e u r  b a t  b i e n  f o r t ,  
C a r  t o u j o u r s  s i  b o n n e  
P o u r  l ' e n f a n t  t o u t  b l a n c ,  
l a  l u n e  l u i  d o n n e  
S o n  c r o i s s a n t  d ' a r g e n t . ! . .

Pour mour

Au c l a i r  d e  l a  l u n e ,  
p i e r r o t  r é p o n d i t ;
J e  n ' a i  p a s  d e  p l u m e ,
J e  s u i s  d a n s  mon l i t .
Va c h e z  l a  v o i s i n e ;
J e  c r o i s  q u ' e l l e  y  e s t ,  
C a r  d a n s  s a  c u i s i n e  
On b a t  l e  b r i q u e t .

C ' E S T  LA N U I T
(Canon a t r o i s  v o i x ) >m

V

B>
♦I

?
«n Z7

C ' e s t l a n u i t , P lu s b r u i t ,de E l àt e zcou

c > >»
t l JLJL♦ O JXZ #

bas n u i tnu qu i son ne , qui son ne .
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wTous droits réservés 
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w
D' où v i e n s -  t u , b e r - g è - r e , D ' o ù  v i e n s -  t u ?  D 'o ù  v ie n s -tu ,b e r -g è -r e ,

t
J )  ^  ^

t
? Q♦

r I

D' où v i e n s - t u ? Je  v i e n s  de 1 ' é -  t a -  b l e , De m'y p r o - m e -  n e r ;

É
V

J) J>35?̂- J) ♦ Zï

J ' a i
- Q u ' a s - t u  v u ,  b e r g è r e ,  
Q u ' a s - t u  v u ?
- J ' a i  v u  d a n s  l a  c r è c h e  
Un p e t i t  e n f a n t  
S u r  l a  p a i l l e  f r a î c h e  
Mis b i e n  t e n d r e m e n t .

ra  -  o i e Ce v é .vu un DU s o i r  ar
- R i e n  d e  p l u s ,  b e r g è r e ,  
R i e n  de  p l u s ?
-Y a l e  b o e u f  e t  l ' â n e  
Q u i  s o n t  p a r  d e v a n t ,  
Avec l e u r  b a l e i n e  
R é c h a u f f e n t  l ' e n f a n t .

r i

J 16 i s b i s

- R i e n  d e  p l u s ,  b e r g è r e , 
R i e n  d e  p l u s  ?
- S a i n t ' M a r i e ,  s a  m è r e ,  
S o u s  un h u m b l e  t o i t  ; 
S a i n t  J o s e p h ,  s o n  p è r e , 
Q u i  t r e m b l e  d e  f r o i d .

- R i e n  d e  p l u s , b e r g è r e  
R i e n  d e  p l u s  ?
-Ya t r o i s  p e t i t s  a n g e s  
D e s c e n d u s  du  c i e l  
C h a n t a n t  l e s  l o u a n g e s  
Du P è r e  é t e r n e l .

31 b i sb i s

S A V E Z - V O U S  P L A N T E R d e s  C HOUX?

J 3 ^ 3
♦# ♦ï ♦

Sa v o u s  p l a n  -  t e r  d e s  c h o u x ,  A l av e z de à l amo

i E-J J U 110-é -&0 0X

mo -  d e ,  Sa v e z  -  v o u s  p l a n - t e r  d e s  c h o u x ,  A l a m o - d e  d e  c h e z  n o u s ?  
e t c .On l e s  p l a n t e  a v e c  l e s  d o i g t s ,  à  l a  mode ,  

On " " " l e  p o u c e ,  " " II
On II II l a  m a i n ,  

l e  p i e d ,  
l e  n e z ,

Il II II
On II II II II II IIIIOn ii ii ii ii ii
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Hommage aux charmantes princesses Elizabeth et Margaret Rose
% l" S olo  -  2 ° Choeur

j  A  J  | :  J >  T >  , t  J  > J; j  I J 1 J >  - J >  J3
À- l o u  -  e t  -  t e ,  g e n - t i l l e  a -  l o u -  e t -  t e ,  A- l o u -  e t - t e , j e  t ' y  p l u -

SOLO

me-
l è r e  f o l s f o i s± J> ' ) j  j JËgË# *V

Hr a i . A- l o u -  
Choeur

Je t ' y  p lu -m e-r a i  la t ê t ' ,  Je t ' y  plu-me-  r a i  
S olo

l ar a i .
Choeur

' ± -t-t ! t ( i p3 g:z

t ê t ' ,  Je t  ÿ  p l u - m e - r a i  l a  t ê t ' ,  Je  t ' y  plu-ae-rai  la  t ê t ' , E t  la  t ê t ' ,  Et la

* 0 * ,
SS olo Choeur Z7X

#P ? Z ??

t ê t  V, A lou e t t 1, lou e t t ' ,  Ah!A l o u -A

- J e  t ' y  p lu m era i  l e s  y e u x , J e  t ' y  p lum era i  l e s  yeu x (bis)
Et l e s  y e u x , ( b i s ) e t  l a  t ê t ' , ( b i s ) a l o u e t t ' ( b i s ) Ah!

- J e  t ' y  p lu m era i  l e  b e c ,  Je  t ' y  p lu m era i  l e  bec  ( b i s )
Et l e  b e c , ( b i s ) e t  l e s  y e u x , ( b i s ) e t  l a  t ê t ' , ( b i s ) 
a l o u e t t ' , ( b i s ) Ah !

- J e  t ' y  p lum era i  l e  cou ,  Je t ' y  p lu m era i  l e  cou ( b i s )
Et l e  c o u , ( b i s ) e t  l a  b e c , ( b i s ) e t  l e s  y e u x , ; b i s ) 
e t  l a  t ê t ' , ( b i s ) a l o u e t t ' , ( Bi s )  Ah!

- J e  t ' y  p lumera i  l e s  a i l ' s ,  Je t ' y  p lum era i  l e s  a i l ' s  ( b i s )
Et l e s  a i l ' s ,  ( b i s ) e t  l e  c o u , ( b i s ) e t  l e  b e c , ( b i s ) 
e t  l e s  y e u x , ( b i s ) e t  l a  t ê t ' , ( b i s ) a l o u e t t ' ,  ( b i s ) Ah !

- J e  t ' y  p lumera i  l e s  p a t t ' s ,  Je t ' y  plumera i  l e s  p a t t ' s  ( b i s ) 
Et l e s  p a t t ' s , ( b i s ) e t  l e s  a i l ' s , ( b i s ) e t  l e  co u ,  ( b i s ) 
e t  l e  b e c , ( B i s )  e t  l e s  y e u x , ( B i s ) e t  l a  t ê t ' , ( b i s ) 
a l o u e t t ' ,  ( b i s ) Ah !

- J e  t ' y  plumera i  l e  d o s ,  Je  t ' y  plumera i  l e  dos ( b i s )
Et l e  d o s , ( b i s ) e t  l e s  p a t t ' s , ( b i s ) e t  l e s  a i l ' s , ( b i s ) 
e t  l e  c o u , ( b i s ) e t  l e  b e c , ( b i s ) e t  l e s  y e u x , ( b i s ) 
e t  l a  t ê t ' , ( b i s ) a l o u e t t ' , ( B i s )  Ah !

—Je t ' y  plumera i  l a  queue,  Je  t ' y  plumera i  l a  queue ( b i s ) 
Et l a  q u e u e , ( b i s ) e t  l e  d o s , ( b i s ) e t  l e s  p a t t ' s , ( b i s ) 
e t  l e s  a i l ' s , ( b i s ) e t  l e  c o u , ( b i s ) e t  l e  b e c , ( b i s ) 
e t  l e s  y e u x , ( b i s ) e t  l a  t ê t ' , ( b i s ) a l o u e t t ' , ( B i s )  Ah!
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P i $$$ i S♦♦ >

Ma t s ' e n  v a  -  t ' a u  mou -  L i n ,  Ma f ir i ann r î -  ann s  ' en va

U = i J .!> J J> 1I f f  f tg # *
t  'au m o u - l i n ,  C ' e s t pour y  f a i r m o u -d re  s o n  grain;  C 'es t  pour y f a i r I mou-

yfc 7) J  J) 7 J 7*

$
» ♦

£
r

d r e  s o n  g r a i n . A c h e -  v a l  s u r  s o n  â -  n e , Ma p ' t i t  ' m a m ' - z e l l '  Ma-

* 5 ,D J) j) Ü Ia5 $g ♦
T

n e ,  A c h e  -  v a l  s u r  s o n  â

Le m eun ie r ,  qu i  l a  v o i t  v e n i r ,  (bi s)  
S ' e m p r e s s e  a u s s i t ô t  de l u i  d i r e  ; (bis)  

A t t a c h e z - d o n c  v o t r e  â n e ,
' m a m z e l l ' M a r i a n n e , 

A t t a c h e z - d o n c  v o t r e  âne C a t i n ,
Par  d e r r i è r ' l e  mou l in " .

Pendan t  que l e  moul in  m a r c h a i t  (bis)  
Le loup  t o u t  à l ' e n t o u r  r  ô d a i t  . (b i s )  

Le loup  a mangé l ' â n e ,  
p ' t i t '  m a m z e l l ' M a r i a n n e ,

Le l oup  a mangé l ' â n e  C a t i n ,
Par  d e r r i è r ' l e  m o u l i n .

r i a n ne C a - t  in., S 1 en  a l - l a n t  au

Ma r i an n '  se  mi t  à p l e u r e r  . (b is )
Cent  ecus d ' or  l u i  a donnés  (bis)

Pour a c h e t e r  un âne ,
m a m z e l l T Mar ianne ,

C a t i n ,
En r ' v e n a n t  du moul in?

Son pè r e  q u i  l a  v o i t  v e n i r  (bis)
Ne put  s ' e m p ê c h e r  de l u i  d i r e :  (bis;

Q u ' a v e z - v o u s  f a i t  d ' v o t r e  âne,  
Ma p ' t i t '  mamze l l '  Mar i anne ,  
Q u ' a v e z - v o u s  f a i t  d ' v o t r e  âne C a t i n  

En a l l a n t  au moul in?

m o u - l i n .

H

Ma p ' t i t !Ma p ' t i t  
Pour a c h e t e r  un â n e ,

Ma

C ' e s t  a u j o u r d ' h u i  l a  S a i n t - M i c h e l ,  (bi s)  
Que t o u s  l e s  â n ' s  c h an g e n t  de p o i l  jbis) 

J ' v o u s  ramèn ' l e  même âne,
Ma p ' t i t '  mamzel l  ' M a r i a n n e ,
J ' vous  ramèn ' l e  même âne C a t i n ,

Qui m ' p o r t a  au moul in .
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# 3 B» .» J) j> ■rz«# - # # s ar~ v
I l  é -  t a i t p e -  t i t r e ,  I l  é - t a i t  un p e - t i t  n a -un na v i

# -j> i  iI? j ii îz

v i  -  r e ,  Qui n 'a  -  v a i t j a ,  j a , j a m a i s na v i

$ 2 5 üi 5A- J) 1

g u é ,  Qui n ’a -  v a i t

Il e n t r e p r i t  u n  lo n g  v o y ag e  (b is )
S u r  la  m e r  M é-M é -M é d i te r ra n é e .  (b is )

A u  b o u t  de  c inq  ou six  s e m a in e s  (b is )
L es  v iv re s  v in -v in - re n t  à m a n q u e r ,  ( b i j )

O n t i r a  z ’à  la  c o u r te  pa i l le  (b is )
P o u r  sav o ir  qu i,  qui, qu i,  s e r a i t  m a n g é ,  (b is )

L e  s o r t  to m b a  s u r  le p lu s  j e u n e  (b is )
C ’es t  d onc  lui qui, qu i,  qu i,  f u t  d és ig n é ,  (b is )

O n  c h e rc h e  a lo rs  à  que lle  sau c e  (b is )
L e  p a u v r e  e n f a n t - f a n t - f a n t  s e r a i t  m a n g é ,  (b is)

L ’u n  v o u la i t  q u ’on le  m i t  à  f r i r e  (b is )
L ’a u t r e  v o u la i t - l a i t - l a i t  le f r ic a s s e r .  (b is )

j a ,  j a , g u é .j a  -  n a i s  na

Il f i t  a u  ciel u n e  p r i è r e  (b is)  
I n t e r r o g e a n t - g e a n t - g e a n t  l ’im m e n s i té ,  (b is )

V I

M ais  r e g a r d a n t  la  m e r  e n t i è r e ,  (b is )
I l  v i t  d e s  f lo ts ,  f lo ts ,  f lo ts ,  de to u s  cô tés ,  (b is)

O s a in te  V ie rg e ,  ô m a  p a t r o n n e ,  (b is)
C r ia  le p a u - p a u -p a u v re  in f o r tu n é ,  (b is )

Si j ’a i  p éc h é  v i te  p a r d o n n e ,  (b is)  
E m p êch e- le s - le s - le s  de m e  m a n g e r ,  (b is )

A u  m ê m e  i n s t a n t  u n  g r a n d  m ira c le  (b is )  
P o u r  l ’e n f a n t  f u t ,  f u t ,  f u t  ré a l isé ,  (b is)

D es p ’t i t s  po isso n s  d a n s  le n a v i r e  (b is )  
S a u t è r e n t  p a r ,  p a r ,  p a r  m ill ions ,  (b is )

D
O n les p r i t ,  on  les  m i t  à  f r i r e ,  (b is )
Le j e u n e  m o u s-m o u s-m o u sse  f u t  sau v é ,  (b is )

P e n d a n t  q u ’a in s i  l ’on  d é l ib è re  (b is )
Il  m o n ta  s u r ,  su r ,  su r ,  le g r a n d  h u n ie r ,  (b is )

Z
Si c e t t e  h i s to ir e  v o u s  a m u se ,  (b is)
J e  va is  vo u s  la, la, la  r e c o m m e n c e r ,  (b is )
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K-.Sol o R e p r i s e  e n  c h o e u r

j t
, D >J> .b J)J) J) J)

M l-  chaud  e s t  m on- t é  dans  un p e u - p l i -  e r,M i-chaud  e s t mon- té  dans un p e u p li-

± nt p t, pg m I P  l' r  p^ 34 E 2

e r , La branche a ca s - sé, Mi-chaud e s t tom - he.

Solo
Où donc e s t Mi-chaud? Mi-chaud e s t

Choeur

!su

±
ï M k  * * t f y j )  «m - j  J ^  ~ * i a

l ’ dos! Ah! r e - lè - v e , r e - lè - v e , r e - lè - v e ,  Ah! re - lè - v e ,  re - lè -v e Ml - chaud. Ah! r e -

É /T v

B 3J)i Ë ma
w

lè  -  ve , re  -  le  -  ve , re  -  lè  -  ve, Ah! re  -  lè -v e , re  -  lè  -  ve Mi chaud.i

2 -  M ic h a u d  e s t  m o n té  d a n s  un  g r a n d  p o m m ie r ,  ( b î s j  La b r a n c h e  a c a s s é , ,  etc .  

3 —  M ic h a u d  e s t  m o n té  d a n s  u n  c e r i s i e r .

4 -  M ic h a u d  e s t  m o n t é  d a n s  un  g r a n d  p r u n i e r ,  (bisj La b r a n c h e  a c a s s é .  .

La  b r a n c h e  a c a s s é . .(b i s  J etc.

etc.

FRÈRE JACQUES
CanonA B

Z. TEmm*at# at at
F r è -  r e J a c -q u e s ,  F r è -  r e J a c - q u e s ,  D o r -m e z -  vous? Dor-mez- vous?

r D iL  j .  lü ■ T' *  I i
i  - E
t i z 2 Z

Son- nez le s  ma- t i -  nés, Son- nez le s  ma- t i -  nes: D in g ,d in ,d o n ! D in g ,d in ,d o n !

■
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A I l eg re t t o

* 2 Q  1 f A IJ  ^
Je s u is  un p e - t i t  g a r -  çon De bon

±' 1
^ = i > V

f i r e ,  Q u i a i -ne gu

±
? P Vèrr-V fI S

me b ie n  le s  b o n -  bons E t le s c o n - f ' i -  t u re s  ; S i vous vou-lez m'en don-

É* S j  tl), J p Q tji= | M

ner, Je sau- r a i  b ien les man- g e r; La bonne a -ve n -tu re ,0  gué! La bonne a -v e n -tu - re !

2 3
Lorsque  le s  p e t i t s  g a rço n s  
S on t g e n t i l s  e t  sa g e s ,
On le u r  donne des bonbons ,
De b e l le s  im ages ;
M ais quand i l s  se f o n t  g ro n d e r  
C 'e s t  le  fo u e t  q u ' i l  f a u t  d o n n e r . 

La t r i s t e  a v e n tu re ,
Oh! g a i !

La t r i s t e  a v e n tu re .

Je s e r a i  sage e t  b ie n  bon 
Pour p la i r e  à ma mère ;
Je s a u r a i  b ie n  ma le ç o n  
Pour p la i r e  à mon père  ;
E t s i  je  s u is  bon e n fa n t , 
Le Bon D ie u  s e ra  c o n te n t .  

La bonne a v e n tu r e ,
Oh ! g a i !

La bonne a v e n tu re  !

I L  A G A G N E  S E S  E P A U L E T T E S .
Avec enthousiasme

± J)y/ J ) J J ). J5j5 wui.r i p- g ig m r  i p- ;4

I l  a ga -  gné ses é-pau - le t - te s , Ma-1u-ron,ma-lu- r e t - t e , I l  a ga-gné ses é-pau-

i
jW   ̂ i  | m j )  j )  3  p li ,» . 3«i R. k y± e

le t - te s ,  M a-lu -ron ,m a-lu  -  ré , Ma-lu-ron,ma -  lu  -  re tte ,M a -lu -ron ,m a - lu  -  ré .
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R E P R I S E  E N  C H O E U R

P - f -;  ;  ? M: j )  $J54 2:e

Près  de l a  f o n -  t a i - n e ,  un o i s eau  chan t a i t . Un o i - s e a u ,  à l a  v o -
R E P R I S E  E N  C H O E U R

.1) J) I) i i$> $ ; rl
#

?
♦ - i =F

Uil e t - t e , n o i -  s e a u ,  à l a  vo l e t t e ,  Un o i ehan t a i t .s eau

2.  J ' a i  couru l ' entendre  
I l  m'a f a i t  p l eurer  
I l  m'a f a i t , à l a  v o l e t t e , rb i s )  
I l  m'a f a i t  p l e u r e r .

3 • Ses p e t i t s ,  r e b e l l e s , j 
Voul a i ent  l e  q u i t t e r ,  J 
Voul a i ent  l e ,  à la  v o l e t t e ,  (bis)  
Voul a i ent  l e  q u i t t e r .

4.  Et la pauvre bê te  
Leur d i s a i t ;  Res tez  
Leur d i s a i t ,  à la v o l e t t e , ( b i s j  
Leur d i s a i t ;  Re s t ez  !

7. Les p e t i t s  p a r t i r e n t ,7 
I l s  s a v a i e n t  v o l e r . J 
I l s  s a v a i e n t ,  à la  v o l e t t e , (bis .  
I l s  s a v a i e n t  v o l e r .

8.  Au b o i s  i l s  a l l è r e n t ,
Riant  des  d a n g e r s ,
Riant  des ,  à la  v o l e t t e , (bis)  
Riant  des  d a n g e r s .

9. Le renard av i de  1 
Les a tous  mangés )  (b i s )
Les a t ou s ,  à la v o l e t t e , (bis)  
Les a tous  mangés.

(bis) (bi s)

I(bi s) (bis)

5.  Le temps d e v i e n t  sombre,]
Vous s e r e z  m o u i l l é s .
Vous s e r e z  , à la  v o l e t t e , (bi s)  
Vous s e r e z  m o u i l l é s .

6. L ' o i s e l e u r  vous g u e t t e  
Vous s e r e z  h ap pé s .
Vous s e r e z ,  à la v o l e t t e , (bis)  
Vous s e r e z  h ap pé s .

10.  Et l eur pauvre mère'
Les a tous  p l e u r é s ,_
Les a t ous ,  à la v o l e t t e  ,(bisj 
Les a tous  p l e u r é s .

(bi s)

11.  A i n s i  l e s  r e b e l l e s
Sont  t ou j o ur s  t r a i t é s  J  (bisJ 
Sont t o u j o u r s ,  à la  v o l e t t e , (bi s)  
Sont  t ou j o ur s  t r a i t é s .

\(bis)
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ĵ LtomîatuDT) de .H

■X

Tous  d r o i t s  r  és  e r v  és  
s u r  ce d e s s  i n .

CUVLC

j> j) j) i ; i J) - J) .!)-J)... .D -.1) 59
Un Ca- na -  d i e n  e r  -  r a n t ,  Ba n - n i de s e s  f o y -  e r s ,  Un C 3# ■ D â  —

I ± Ê.1) I i 3ee3EE=3 £3 f ♦
F

d i e n  e r -  r a n t , b a n - n i  de s e s  f o y -  e r s ,  P a r - c o u - r a i t en p l e u - r a n t

è. 1^..--»^. X __ iQ ^  #D R
j  H  j )  , i )  j )  B

»É z
Des pa-ys  é -  t r an -  gers ,Par -cou-ra i t  en pleu-rant  Des pa-ys é-  t r an -ge rs .

Un j o u r ,  t r i s t e  e t  p e n s i f ,  
A s s i s  au bord des  f l o t s .
Au c o u r a n t  f u g i t i f  j 
I l  a d r e s s a  ce s  mots : i

P longé  dans  l e s  m a l h e u r s , 
Loin de mes c h e r s  p a r e n t s  
Je  pa s se  dans  l e s  p l e u r s  ) 
D ' i n f o r t u n é s  moments .

1î bisbis f

i bisbis 1

Pour . jamais s é p a r é  
Des amis de mon c o e u r ,  
Bê l a s  !
Je  m o u r r a i  de d o u l e u r .  S

MSi  t u  v o i s  mon pays,}
Mon pays malheu reux ,  >
Va, d i s  à mes amis 
que j e  me s o u v i e n s  d ' e u x .

! bis.bis

j e  m ou r r a i , )ou i1 b isb is

IINon., mais en e x p i r a n t , \ 
0 mon c h e r  Canada ! '
Mon r e g a r d  l a n g u i s s a n t  
Vers t o i  se  p o r t e r a " . . .  <

fî 0 j o u r s  s i  p l e i n s  d ' a p p a s ,  
Vous ê t e s  d i s p a r u s . . .
Et ma p a t r i e  h é l a s  !
Je  ne l a  v e r r a i  p lu s  ! >

I
bisbis

! 1 bisbis
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Sur le pont  d ’ A -  v i  -  gnon, t o u t  le monde y pas -  se, Sur le pont

* 3$ AN Aj  A A =gA A A Am 53
pont d ’ A- v i -  g n o n , to u t  le monde y pas-se; Les mes-s leurs  f o n t  comm’ c i ,

* A J A A" A A A J A p f>—£ - A — H
9

Les da-mes f o n t  comm’ ça. Sur le pont  d ’ A-v i -gnon , tou t  le monde y paa-se.

SUR LE Q U A I  DE LA F E R R A I L L E .
(Canon a t r o i s  voi x)Mouvement de marche

A

I J J) J, | J J> c A ï  It J... J A AI »' J igËÜ T ï

quai de la F e r - r a i  M e ,  Le v ieux  Bam-bo-tot ,  mar-chand de coco,  D i-sa i t,Sur le
B

M a^ = F = ? J  »$ = ë
d 'u -n e  v o i x  de b ass ’ t a i l - l e , A  tous les pas -san ts  qu ’ a - v a i e n t  chaud; A la

5; ïi p- gl r r p i ♦

f r a i - c h e , à la g l a - c e , à la f r a i - c h e , à la g l a - c e , qui veut  b o i - r e ?  Ve-nez,

J) A I 1 1 M sA A I f♦♦

mes e n - fa n ts ,v e -n e z ,m e s  e n - fa n t s ,m a is  s u r - t o u t , p a y - e z  a r - g e n t  c o m p - ta n t !

c
g A A A i  srx XXT 15 a

Mais le son f i n  pe -  t i t  mot:ne d i  - s a i t  pasi nma

-0--f

f  P P P P P 1 g F T ~ T
C’est que la pré-ten-du’ g la- ce a-va i t  chaut- fé du-rant t ro is  jours au grand s o l e i l !

«E i

D . C .
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C'est la pou-let-te EliQui -pond dans l'é - gli- se, 1 va pondregn-se

»
gg?  £  ;  t * .

« * -A
t p rg

un beau p'tit co-co Four son p'tit qui va fair ' do-di-che, Ell' va pondre

VT=?l x . ; ~ -4- r¥ t
un beau p'tit co-co Pour son p'tit qui va fair' do-do. D.o-di-che, do- do.

42
C'est la poulette jaune 
Qui pond dans les aulnes 
Eli' va pondre .... etc.

C'est la poulette blanche 
Qui pond dans les branches, 
Eli ' va pondre . ... etc.

53
C'est la poulette brune 
Qui pond dans la lune 
Eli' va pondre .... etc.

C'est la poulette noire 
Qui pond dans l'armoire 
Eli' va pondre ....etc.,

C ' E S T  L A  C L O C H E  D U  V I E U X  M A N O I R
(Canon)A B(écho JR.

a h^  : d  J)> É #aü
C'est la cio- che du vieux ma du vieux ma- noir Qui nousnoir,

I
P (écho) A

£3 « 3s «ï î
* ■«

g
#
P tg #

i dit le tour du soir, le re tour dure C'est la., etc.soir.
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De l a  s e c o n d e  p l o n g e , ( b i s )
La mer  a  t r a v e r s é ,
La mer  a  t r a v e r s é ,

Quand i l  f u t  s u r  c e s  c ô t e s ,  ( b i s )  
I l  s e  m i t  à  c h a n t e r ,
I l  s e  m i t  à c h a n t e r ,

Un j o u r ,  i l  l u i  d e m a n d e  : ( b i s )
-Qu ' e s t - c  ' q u e  l ' o n  d i t  d e  moué?  f a l u r o n  e t c .
Qu ' e s t - c 1 q u e  l ' o n  d i t  d e  moué?  f a l u r o n  e t c .

Le b r u i t  c o u r t  d a n s  l a  v i l l e  ( b i s )
Que d e m a i n  v o u s  m o u r r e z , f a l u r o n  d o n d a i n e ,
Que d e m a i n  v o u s  n o u r r e z ,  f a l u r o n  d o n d é .

- P u i s q u ' i l  f a u t  q u e  j e  m e u r e ,  ( b i s )  "Que D i e u  b é n i s s
Ah! d é l i e z - m o i  l e s  p i e d s ,  f a l u r o n  d o n d a i n e ,  S u r t o u t  c e l l  
Ah! d é l i e z - m o i  l e s  p i e d s ,  f a l u r o n  d o n d é .

f a l u r o n  d o n d a i n e , 
f a l u r o n  d o n d é .

f a l u r o n  d o n d a i n e , 
f a l u r o n  d o n d é .

l e s  f i l l e s , ( b i s  ) 
du g e ô l i e r ,  f a l u r o n  e t c .  
d u  g e ô l i e r ,  f a l u r o n  dondé.S u r t o u t  c e l l

La f i l l e  e n c o r e  j e u n e t t e , ( b i s )
L u i  a  l â c h é  l e s  p i e d s ,  f a l u r o n  d o n d a i n e ,  
L u i  a  l â c h é  l e s  p i e d s ,

S i  j e  r e t o u r n e  à N a n t e s , ( b i s )  
Ou i ,Oui, j e  1 ' é p o u s e r a i  ! f a l u r o n  d o n d a i n e ,  

j e  1 1 é p o u s e r a i  ! f a l u r o n  d o n d é "f a l u r o n  d o n d é .

16
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•%. Tous d ro its  réservés 
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Éz Jg S 5 5 £2ES
V

itJ
Dans  l e s  p r i - s o n s  de  Nan -  t e s ,  Dans l e s  ç r i  -  s o n s  de

BÉ 5t2

Nan -  t e s , Lui  y a  t ’ un p r i  -  s o n - n i e r ,  F a - l u  -  r o n , d o n - d a i  -

h J) r  \jj Z1 2r i ■>
£

f i .

L u i  y a  t ' u n  p r i n i e r , F a -  l u ­ r o n ,  don -  d é .n e , s o n

Que p e r s o n n  1 n e  v a  v o i r e  ( b i s )
Que l a  f i l l  ' du  g e ô l i e r ,  f a l u r o n  d o n d a i n e ,  
Que l a  f i l l '  d u  g e ô l i e r , f a l u r o n  d o n d é .

Le g a r ç o n  f o r t  a l e r t e  
A l a  mer  s  ' e s t  j e t é ,
A l a  mer  s  'e s . t  j e t é ,

i ,  ( b i s )
f a l u r o n  d o n d a i n e ,  
f a l u r o n  d o n d é .
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P u b u i t a t u i D  o (  M i i NH Vone. i l Win
Tous d r o i t s  r é s e r v é s  

s u r  ce  d e s s i n .

A ilegro

>  , s i /  i  ; S 3 > - j > ;
I

i

A Saint-Ma -  lo ,b e a n  port de mer, A Saint-M a- lo ,B eau  p.ort de

it
i # #

i
«

££ = 2 = 2ï

mer, Tro is  gros na -  v i r ’s so n t a r -  r i -  v é s . Nous i rons sur

,0 J) J £
#

p ^ = 6>

l ' e a u ,  Nous y

2- T r o i s  g r o s  n a v i r ' s  s o n t  a r r i v é s  tH s ;  
C harg és  d ' a v o i n ' ,  c h a r g é s  de b l é ,

Nous i r o n s  s u r  1 ' e a u ,  e t c .

S  • Cha rg és  d ' a v o i n ' ,  c h a r g é s  de b l é  ( b i s j  
T r o i s  d am 's  s ' e n  v o n t  l e s  m a r c h a n d e r . 

Nous i r o n s  s u r  l ' e a u ,  e t c .

prom 1, pro-me- n e r , Nous i-rons jou- er dans l ' i  -

6. T r o i s  f r a n c s  l ' a v o i n ' , s i x  francs le b lé,  ( b i s )  
C ' e s t  ben  t r o p  c h e r  d ' u n '  b o n n '  m o i t i é ,

Nous i r o n s  s u r  l ' e a u ,  e t c .

7.  C ' e s t  ben  t r o p  c h e r  d ' u n '  b o n n '  m o i t i é ,  (bis) 
Montez,  m esdam 's ,  vous  l e  v e r r e z .

Nous i r o n s  s u r  l ' e a u ,  e t c .

m esdam 's ,  vous  l e  v e r r e z  ( b i s )  
Marchand,  t u  n ' v e n d r a s  pas t o n  b l é .

Nous i r o n s  s u r  l ' e a u ,  e t c .

le .

4 .  T r o i s  d am 's  s ' e n  v o n t  l e s  m a r c h a n d e r (b is) 8.  Montez,  
Marchand,  marchand,  com bien t o n  b l é ?

Nous i r o n s  s u r  l ' e a u , e t c .

5 .  Marchand,  marchand,  com bien t o n  b l é ?  ( b i s j ÿ .  Marchand 
T r o i s  f r a n c s  l ' a v o i n ' ,  s i x  f r a n c s  l e  b l é ,

Nous i r o n s  s u r  l ' e a u ,  e t c .
t u  n ' v e n d r a s  pas t o n  b l é  ( b i s )  

j e  l ' d o n n e r a i ,  
e a u ,  e t c .

S i  j e  l ' v e n d s  p a s , 
Nous i r o n s  s u r  1

10.  S i  j e  l 'v e n d s  p a s ,  j e  l ' d o n n e r a i , (bis) 
A  c ' p r i x - l à  on va  s ' a r r a n g e r .

Nous i r o n s  s u r  l ' e a u ,  e t c .
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à— t yS E *7 # ±
L e v ' t o n  p i e d , l é - g è r ? b e r -  g è -  r e , L e v T t o n  p i e d l é  -  gè  -  re

2=5J J =5 SS « #ïz r : i £P

D e r - r i è r 'm e n t . c h e z  n o u s , y a - t  ' un é - t a n g ,  Lèv '  ton pied lé -g è -r e -
r i t . D . C .I g m5r  • i E ♦ » -7

Trois beaux c a -  nards s ' en  v o n t  b a i  -  g n a n t ,  l é - g è - r e -  ment .ment.

T ro is  beaux ca n a rd s  s 'e n  v o n t b a ig n a n t , 0 f i l s  du r o i ,  tu  e s  m échant, 
Lèv ' to n  p ie d , légèrem en t,

Le f i l s  du r o i  s 'e n  va  c h a s s a n t,
L égèrem ent.

Le f i l s  du r o i  s 'e n  va  c h a s s a n t,
Lèv ' to n  p ie d , légèrem en t,

Avec son  g rand  f u s i l  d 'a r g e n t ,
L égèrem ent.

Avec son  g rand  f u s i l  d 'a r g e n t ,
Lèv ' to n  p ie d , légèrem en t,

V isa le  n o i r ,  tu a  le  b la n c ,
L égèrem ent.

V isa l e  n o i r ,  tu a  le  b la n c ,
Lèv ' to n  p ie d , légèrem en t,

0 f i l s  du r o i ,  t u  e s  méchant!
L égèrem ent.

E t par le  bec l ' o r  e t  l 'a r g e n t ,
Lèv ' to n  p ie d , lég è rem en t,

T outes s e s  p lu m 's  s 'e n  v o n t au v e n t,  
L égèrem ent.

T outes s e s  p lu m 's  s 'e n  v o n t au v e n t,  
Lèv' to n  p ie d , lég è rem en t,

T ro is  dam 's s 'e n  v o n t le s  ram assan t, 
L égèrem ent.

T ro is  dam 's s 'e n  v o n t le s  ram assan t, 
Lèv ' to n  p ie d , lég è rem en t,

C 'e s t  pour en f a i r e  un l i t  de camp, 
L égèrem ent.

C 'e s t  pour en f a i r e  un l i t  de camp, 
Lèv' to n  p ie d , lég è rem en t,

Pour y  coucher to u s  le s  p a s s a n ts ,  
Légèrem ent.

Lèv ' to n  p ie d , légèrem en t 
D 'a v o ir  tu é  mon canard  b lanc  

L égèrem ent.

D 'a v o ir  tu é  mon can ard  b la n c ,
L èv ' to n  p ie d , légèrem en t,

Par d esso u s l ' a i l e  i l  perd son  sang , 
L égèrem ent.

Par d esso u s l ' a i l e ,  i l  perd  son  sang , 
Lèv to n  p ie d , lég èrem en t,

Par le s  yeux l u i  s o r t 'n t  des d iam an ts , 
L égèrem ent.

Par le s  yeux l u i  s o r t 'n t  d es  d iam an ts , 
L èv ' to n  p ie d , légèrem en t,

E t p a r le  bec  l ' o r  e t  l 'a r g e n t ,  
L égèrem ent.
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C a - d e t  R o u s - s e l l e  a t r o i s  m a i -  s o n s ,  C a-det Rous- s e l l e  a t r o i s mai-

Ét
X  . J ) 3

t « «•  ■
V- - VIF

s o n s  Qui  n ' o n t  n i  p o u -tre s  n i  ch e-v ro n s, Qui n ' o n t  n i p o u -tre s  n i  c te  -

t
s

i♦ #
t 1 # #, iP P P Pr tt iP . P VI I

v ro n s . C 'e s t  pour lo  -  g e r le s  h i - r o n -  d e l- le s ;Q u e  d i- re z -v o u s  d 'C a -d e t Rous-

P £ 3 Jg
f

£ 9

s e l - l e ?  Ah! Ah! Ah! mais v ra i-m e n t, C a-det Rous- s e l l e  e s t  bon e n - t a n t .

2 . Cade t  Rousse  l i e  a t r o i s  h a b i t s  : ( b i s )
Deux j a u n e s ,  l ' a u t r e  en p a p i e r  g r i s ( b i s  )
I l  met c e l u i - c i  quand i l  g è l e ,
Ou quand i l  p l e u t ,  ou quand i l  g r ê l e .

Ah ! Ah ! e t c .

Cadet  R o u s s e l l e  a t r o i s  ch a p eau x  ; ( b i s j 
Les deux ro n d s  ne s o n t  pas  t r è s  b e a u x , (bis)  
Et  l e  t r o i s i è m e  e s t  à deux c o r n e s  ;
De s a  t ê t e  i l  a p r i s  l a  fo rm e .

Ah! Ah! e t c .

Cade t  R o u s s e l l e  a t r o i s  épé es  : ( b i s )
T o u tes  l o n g u e s , mais t o u t e s  rou  i l l é e s ;  fb is ; 
On d i t  q u ' e l l ' s  ne c h e r c h ' n t  q u e r e l l e  
Qu 'aux moineaux e t  q u ' a u x  h i r o n d e l l e s .

Ah! Ah! e t c .

Cade t  R o u s s e l l e  a t r o i s  s o u l i e r s , (bisi 
I l  en met deux à s e s  deux p i e d s  ;
Le t r o i s i è m  ' n ' a  pas de s e m e l l e s  ;
I l  s ' e n  s e r t  po ur  c h a u s s e r  s a  b e l l e .

Ah! Ah! e t c .

6. Cadet  R o u s s e l l e  a t r o i s  g r o s  chiens : ( b i s  ) 
L 'u n  c o u r t  au l i è v r  ' l ' a u t r e  au lap in , ( b i s )  
L ' t r o i s i è m  ' s ' e n f u i t  quand on l ' a p p e l l e  
Comm' l e  c h i e n  de J e a n  de N i v e l l e .

Ah! Ah! e t c .

3 . 7 . Cade t  R o u s s e l l e  a t r o i s  beaux ch a ts , (bis) 
Qui n ' a t t r a p e n t  j a m a i s  l e s  r a t s  ; ( b i s )
Le t r o i s i è m  ' n ' a  -pas de p r u n e l l e ;
I l  monte au g r e n i e r  s a n s  c h a n d e l l e .

Ah ! Ah! e t c .

Cadet  R o u s s e l l e  a t r o i s  d e n i e r s , ( b i s )  
C ' e s t  pour  p ay e r s e s  c r é a n c i e r s  ; ( b i s )  
Quand i l  a m on t ré  s e s  r e s s o u r c e s ,
I l  l e s  r e s s e r r  ' d e d a n s  s a  b o u r s e .

Ah! Ah! e t c .

4 . 8 .

5 . 9 . Cade t  R o u s s e l l e  ne mourra  p as ,
Car a v a n t  de s a u t e r  l e  p a s ,
On d i t  q u ' i l  ap p r en d  1 ' o r t h o g r a p h e  
Pour f a i r  ' lu i -même son  é p i t a u h e .  

Ah! Ah! e t c .

( b i s  )
( b i s ) ( b i s )
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I l l  leg ro  moderato

P Jl .')
m AV) . *) .i) g»

d in ,  J ’ ai des cendans monJ ’ ai  des-cen-  du ja r

hbi ♦
* = ±

i r  du r o -  maPour y c u e i I r i n.d i ndu dans mon j a r

J t  ,k i ^/ J>. i .c ̂ J) ,1) .h '3!
Gen- t i l  c c -q u ’ l i -  co t  nou-veau.

5 -  I l  me d i t  t r o i s  mots en l a t i n ,  (bis) 
Que les homm’ i l s  ne v a le n t  r i e n . . .

6 -  Que les nomm’ i l s  ne v a le n t  r i e n ,  (bis) 
Et les garçons encor b ien m o in s ! . . .

7 -  Et les garçons encor b ien moins, (bis)
Des dames, i l  ne me d i t  r i e n  . . .

8 -  Des dames, i l  ne me d i t  r i e n ,  (bis)
Mais des d ’ moi se I I ’ beaucoup de bien.. .

Gen -  t i l  co -q u ’ l i  -  cot,mes-da-mes,

2 -  Pour y c u e i l l i r  du romar in , (bis)
J ' n ’ en ava i s pas c u e i l l i  t ro is  brins, 

Gent i l coqu' I i c o t ,  mesdames.. .  e tc .

3 -  J ’ n’en avais pas cu e i l l i  t ro is  brins, (bis)
Qu’ un ross igno l  v i n t  sur ma main —  

Gent i I coqu’ I i c o t ,  mesdames. . .  (etc.

4 -  Qu’ un ross ig n o l  v i n t  sur ma main;
I l  me d i t  t r o i s  mots en l a t i n

(b is)

V I V E  L A  B O N N E  C H A N S O N  !

.M J.
Avec entrain

s $ Ï Bi = g 5Ê

La Bonn’ Chan- son,voi-la ce qu’ i l  nous faut! La Bonn’ Chan-son,voi-la ce qu i l  nous

i S=$|l=!pJ A  JE 5 ♦
5ï

Vi -  ve la Bonn’ Chan -  son!faut!  La Bonn' Chan-son,voi-la ce qu’ i l  nous faut!

2 -  La Bonn’ Chanson, v o i l à  ce qu ’ i l  *

3 -  La Bonn’ Chanson, v o i l à  *

4 -  La Bonn’ Chanson, * *
5 -  La *

Remarque :
Le reste de la  phrase se 
chante à bouche fermée ou 
mentalement pour ne pas per­
dre la  mesure e t a r r iv e r  en­
semble au re fra inI *
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J ' a i  t r o u -  vé l e  n i - q u e  du l i è - v r e , Mais l e  l i è v r  ' n ' y  é - t a i t
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l e  - v e ,  I l  em- p o r t TLe nia -  t i n ,  quand i l l e  l i t  l e spas se

2 Z¥ F :i #Z Z
i b e r - g è r e , e n - t r e z  enB e l ld r a p s . Ban -  sons !San t o n s  !
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dan lu p l a i  -Sa r a  !vousse  ; ez qui

T R O I S  F O I S  P A S S E R A
(Ronde)
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T r o i s  f o i s  p a s - s e l ar a  La d e r d e rm e re

* 1 $I <M-22
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n i è r e ,  T r o i s  f o i s  p a s -  s e -  r a  La d e r -  n i è r e  y r e s - t e -  r a .
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Un j o u r ,m a î-tr e  C or- b e a u ,su r  un a r -  bre p e r -  ohé, T e- n a ît  d e-d an s son

h
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« »
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bec un fro-ma- ge g la - ce; Ca- p i-ta i-n e re - nard, a t -  t i - r e  par l ' o -  dear, I ' a c -

* »# * f  I
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c o s - t e  p o - l i -  ment par un p ro - pos f l a t -  t e u r . Sur l ' a i r  du tr a  la  la

b /  , 1 )  , D f r-♦5 # »

l a ,  Sur l 'a ir  du tra la  la la , Sur l 'a ir  du tra -d é-r i-d é-
2. Mes s in c è r 's  compliments, cher monsieur du Corbeau; 

"Dans ce chic h ab it n o ir , ah! que vous êtes beau!
Et s i  v o tre  ramage égale vos a to u rs ,
Vous êtes le  phénix des fo rê ts  d 'a le n to u r  
Sur l ' a i r  du t r a  la  la  la ,
Sur l ' a i r  du t r a  la  la  la ,
Sur l ' a i r  du t r a  de r i  de ra , t r a  la  la .

ra, Tra la la!

3. L 'Corbeau, ra v i d 'a v o ir  un aud iteu r de choix,
Ouvre son large bec pour mieux montrer sa  voix;
Le bon fromage , hélas! à t e r r ' ne f i t  qu'un sa u t:
Le Renard s 'e n  s a i s i t  e t  l 'Corbeau f u t  tr è s  so t 
Sur l ' a i r  du t r a  la  la  la ,
Sur l ' a i r  du t r a  la  la  la ,
Sur l ' a i r  du t r a  de r i  de ra , t r a  la  la .

4. Car l 'a u t r e  se réga le  e t  su r un ton moqueur,
Lui d i t :  "M aître Corbeau, gardez-vous des f la t te u r s :
Je vous joue un bon to u r e t  parbleu, c 'e s t  b ien  f a i t :  
Bonsoir, j 'a v a is  grand faim e t  l 'fromage e s t p a r fa i t  !” 
Sur l ' a i r  du t r a  la  la  la ,
Sur l ' a i r  du t r a  la  la  la ,
Sur l ' a i r  du t r a  de r i  de ra , t r a  la  la .
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Ah ! vous d i Qui j ' a  -  dore àr a i j e ,  ma man t o u t  mo— ment ?>

3 3> J  y« «i  r z
C ' e s t  l e Bon Dieu qui me don U me -  re t en d re  e tne bon-ne ,ne

♦ E ♦! ; i jÊ »
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Et bonn' que chaque e n -  f a n ts i V ou -d ra i t 1 ' a - v o i r pour ma man.
2 3 4

S i  j e  m ' é v e i l l e  l a  n u i t  
Q u i  s e  p e n c h e  v e r s  mon l i t ?  
C ' e s t  maman t r è s  a t t e n t i v e ,  
P o u r  q u e  n u l  m a l  n e  m ' a r r i v e !  
Du d a n g e r , q u i  n o u s  d é f e n d ?  
C ' e s t  t o u j o u r s  n o t r e  m am an .

S i  j e  me b l e s s e  e n  t o m b a n t ,  
Q u i  me g u é r i t ?  C ' e s t  maman.  
T o u j o u r s  s a  d o u c e  p a r o l e  
Me s o u t i e n t  e t  me c o n s o l e  :
Ah ! q u e  d e v i e n d r a i t  l ' e n f a n t  
Q u i  n ' a u r a i t  p l u s  s a  m am an .

Vous  l e  s a v e z  b i e n , m a m a n ,
Q u i  j e  c h é r i s  t e n d r e m e n t . . .  
O u i , q u a n d  j e  d i s  mes p r i è r e s ,  
La m e i l l e u r e  e s t  p o u r  ma m è r e ;  
E t  l e  Bon D i e u  q u i  m ' e n t e n d ,  
Vous  p r o t é g e r a , m a m a n !

C O C O R I C O
(Canon "a cinq v o i x )A

Bi
3c . .» J » t &-» Z■&*

C o - c o - r i - c o !  co V o i - c i  l e  j o u r ,n o u sc o - r i -  c o ! d i t le C O , ( c o q )

DF • — • # ,— 0 H — * '-------- • ------- • --------- *r ' p B p i*v
De son é - c l a - t a n t Pa -  r e s - s e u x ,r e n d s - to i  bien v itec o - c o -  r î -  c o - r i - c o :
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à t e s  t r a -  vaux. Co C O r i C O  — C O j  — C O co!C O r i co
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TOUS D R O I T S  R E S E R V E S  
C O PY R I G H T loiT u  U C

Sol oSolo — R e p r i s e  par  le c h o e u r
± I a X» 2

n ’ y a  q u ’ un s e u l  Dieu qui  r è gne dans  l es  d e u x !  On

* <f> J> i 5J »

I d i t  q u ’ il  y en a deux.  Deux T e s - t a -  m e n t s : l ’ an -  c i e n  e t  le nou -
________________ ___  R e f r a i n

i = 5 m♦p. : ##

n ’y a q u ’ un seul Dieu qui rè-gne dans les ci eux!veau. .
Solo

11 #
*  1 J) | J> J> gE J ^ ï  .t>12 ♦' 5ta* »

r - r
Troi s-  Ri -  v i è r ’s, DeUX TeS-tâ—ments; l'ancien e tc .On d i t  qu’ i y en a t r o i s .  Les

y en a qua t r ’ Ca- thr in’ de Rus -  s ie ,  
cinq.  Ci n 
s i x .  Sys 

sept .  C’e s t  
hui t .  Hui -  
neuf. Weuf 
dix.  Dis 
onze. On 

douze. D ’ où

Cn d i t  qu’ i
t i ,!! T I IT c i n -  na 

t è m '  mé -  t r  i que,  
é -  pa -  t a n t !  

t r e  ma l -  pèque ,  
à la coque ,  
pu -  t e z -  vous ,  

s ’ d é -  s e n -  nu i e !  
c ’ que t u  d ’ v i e n s ?
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L A  B O N N E  C H A N S O N  S E  C H A N T E  P A R T O U T .
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De-puis long-temps c 'e s t  la  Bon-ne Chan -  son Qui trou-ve p la-ce dans to u -te  mai-son:

# 3 X iX«# X >T Tt
Un peu par-tout: à l 'é - c o le ,a u  f o y - e r , Dans l e s  s a  -  I o n s , on s e  p l a î t  à chan-I

I

I X

I X X
t e r Les beaux re  -  f r a i n s  de la Bon Channe s o n .
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DoLce
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j ) ~ J  ^«' .... J  j >J) ... _* *
Fais  do -  do,  C o - l a s ,  mon p ' t i t f r è - r e , F a i s  do -  do,  t ' a u - r a s  du l o  -

£ mm !  N  ^  ?  * s
«

p = $
lo ;  Ma-man e s t  en haut Qui f a i t  du gâ-teau,Pa-pa e st en bas qui f a i t  du choco-

f t ?Ht
j£e . J . . - 1J) »£ $ E H♦ #

la t : Fais do— do, C o-las,mon p ' t i t  frè -  re, Fais do- do, t'an—ras du lo  -  lo .

B O N S O I R , M E S  AM I S , 6 O N S O I R i

f • Fïv f ^   ̂f t 11
Bon - soir,mes a-m is, bor>- soir ,  Bon- soir ,  mes a- mis, bon - soir!
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Bon -

t t ^
soir,mes a- mis,bon- soir,mes a- mis,bon- soir,mes a- mis,bon-soir!
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Au re - voir! Quand on est si bien en - sem - b le,Quand on est si

it  ? i
bien en- sem- b le,Pour-quoi donc se sé- pa- rer? Pour-quoi donc se sé- pa -

dbt
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rer? *
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M A T I E R E S

La Bonne Chanson", SÉRIF des JEUNES, Nos. 1 à 25-
T A B L E d e s

I!

23A h ! V OU S  D I  R A I S - U E ,  M A M A N ,

2A LA C L A I R E  F ONT  A I NE

12A LA V O L E T T E ,

A l o u e t t e , ue t ' y p l u m e r a i , 7
17A Sa i n t - M a l o , b ea u  port  de m e r ,

5AU C L A I R  DE LA L U N E ,

S onne a v e n t u r e  ( L a ) 11

Ca d e t  Rousse  l l e 19
Ca n a d i e n  e r r a n t  ( U n ) 13
C ' e st  la Po u l e t t e  g r i s e 15
C ' e st  notre  g r a n d ' père  No é , 

Corb e a u  et  le Renard  ( L e ) 

Sans l es  p r i s o n s  de Na n t e s

4
. 22

16
D ' O Ù  V I E N S - T U ,  B E R G È R E ? 6

S a i s  d o d o , Co l a s , mon p ' t i t  f rè re 25
CE NT I L C O Q U E L I C O T 20

/  L N ' Y  A Q U ' U N  S E U L  D I E U 24
I L  É T A I T  UN P E T I T  N A V I R E  . 9
J ’ A l  T R O U V É  LE N I Q U E  DU L I È V R E . 21
L È V E  T ON  P I E D , . 18
A/a L B R  OUGH s ' e n  V A - T - E N  G U E R R E 3

S ’ EN VA —T —A U M O U L I NMA R I A N N E 8

M i c h a u d  e st  tomb  é 10

0  C a n a d a 1

S ur le pont  d '  Av i g n Qi i ; r  , . . 14
, - V • . - . . .  . •y  ty? Y  Y  ty? y  ty> (y y  y  sy

J



■

/

■! - : . I' î
■ .

.

I

L —



■

H

t »



'
iAsi'

968

B

v?

f t
'■ JY

/ Y ' : ,

■)W
%;::; m

, '
m ê -; .‘'J-./

' 7  /« S m m .
ion

i î .
W W IMm m Jp%

X

#

mmmmMm
; y

»

ffifï y - !>a

iM,

t M
W & i ’’À'' mm

«Sr


